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DAY 0

La veille, l’avant-veille, les mois précédents. Tout ce qui a eu lieu avant est le jour 0.
Avant d’arriver, de voir, de se faire une idée ancrée, quand les indices et les données prennent 
corps et sens dans la réalité.
Le temps passé à rêver et fantasmer le site est compatcté dans le DAY 0. 



XPEDIZIONE 
APRIRE UN CAMMINO 
Verso una terra che fiorisce senza testimoni umani

« Siamo archivisti dell’oblio, cacciatori di storie perdute e custodi di 
paesaggi in silenzio.
Nella laguna di Venezia, sull’isola Sant’Erasmo, partiamo all’incontro 
di un territorio di 24 ettari che respira da 34 anni, senza il battito del 
tempo umano — dal 1990, quando le ultime mani umane lo hanno 
abbandonato.
Questo territorio, oggi apparentemente dimenticato, conserva ancora 
tracce dell’ingegno umano: una rete di canali — le peschiere — un tempo 
dedicate all’acquacoltura, ora silenziose ma ancora in dialogo con la 
laguna circostante. 

Cosa custodiscono queste terre?
Flora selvatica? Frammenti di altre vite? O forse qualcosa che ancora non 
sappiamo nominare?
Quali trasformazioni sono avvenute lì?
Quali segni della sua biodiversità — passata e presente — ci attendono?
Tra rive e canali, incontreremo i fantasmi della sua storia? »

Quest’anno iniziamo la prima di quattro grandi spedizioni annuali — e 
vogliamo invitarti a far parte di questo attraversamento.
Non promettiamo risposte. Offriamo un luogo dove le domande crescono 
insieme con l´erbacce.
Questo è un luogo con un immenso potenziale: un laboratorio naturale per 
scienziati, artisti, architetti, ecologisti, pensatori e sognatori di ogni ambito.

Partiamo da diverse geografie — Porto, Parigi, Milano e altri — con l’intento di 
disseppellire storie dimenticate, documentare la vita che resiste tra i canali, 
creare un archivio vivente di questo territorio e reimmaginare la nostra 
relazione a questo paesaggio.
Sarà un’esperienza sul campo, sì, ma anche un esercizio di ascolto, 
condivisione e documentazione reale e immaginaria.

Impareremo dal territorio — e gli uni dagli altri.

ABRIR UM CAMINHO 
Rumo a uma terra que floresce sem testemunhas 
humanasi

« Somos arquivistas do esquecimento, caçadores de histórias perdidas e 
guardiões de paisagens em silêncio.
Na lagoa de Veneza, na ilha de Sant’Erasmo, partimos ao encontro de 
um território com 24 hectares que respira há 34 anos sem o compasso 
do tempo humano — desde 1990, quando as últimas mãos humanas 
o abandonaram.
Este território, hoje aparentemente esquecido, ainda conserva vestígios 
do engenho humano: uma rede de canais — as peschiere — outrora 
dedicados à aquacultura, agora silenciosos, mas ainda em diálogo com 
a lagoa envolvente.

O que guardam estas terras?
Flora selvagem? Fragmentos de outras vidas? Ou talvez algo que ainda 
não sabemos nomear?
Que transformações ali ocorreram?
Que sinais da sua biodiversidade — passada e presente — nos esperam?
Entre margens e canais, encontraremos os fantasmas da sua história? »

Este ano iniciamos a primeira de quatro grandes expedições anuais — e 
queremos convidar-te a fazer parte desta travessia.
Não prometemos respostas.
Oferecemos um lugar onde as perguntas crescem junto com as ervas 
daninhas.
Este é um lugar com um imenso potencial: um laboratório natural para 
cientistas, artistas, arquitetos, ecologistas, pensadores e sonhadores de todas 
as áreas.

Partimos de diferentes geografias — Porto, Paris, Milão e outros — com a 
intenção de desenterrar histórias esquecidas, documentar a vida que resiste 
entre os canais, criar um arquivo vivo deste território e reinventar a nossa 
relação com esta paisagem.
Será uma experiência de campo, sim, mas também um exercício de escuta, 
partilha e documentação real e imaginária.

 Aprenderemos com o território — e uns com os outros.

OUVRIR UN CHEMIN 
Vers une terre qui s’épanouit sans témoins humains

« Nous sommes des archivistes de l’oubli, des chasseurs d’histoires 
perdues et des gardiens de paysages silencieux.
Dans la lagune de Venise, sur l’île de Sant’Erasmo, nous partons à 
la rencontre d’un territoire de 24 hectares qui respire depuis 34 ans 
sans le rythme du temps humain — depuis 1990, lorsque ses derniers 
exploitants l’ont quitté.
Ce territoire, aujourd’hui apparemment oublié, conserve encore des 
traces de l’ingéniosité humaine : un réseau de canaux — les peschiere 
— autrefois dédiés à l’aquaculture, aujourd’hui immobiles, mais toujours 
en dialogue avec la lagune environnante.

Que renferment ces terres ?
De la flore sauvage ? Des fragments d’autres vies ? Ou peut-être quelque 
chose que nous ne savons pas encore nommer ?
Quelles transformations y ont eu lieu ?
Quels signes de son écosystème — passé et présent — nous attendent ?
Entre rives et canaux, croiserons-nous les fantômes de son histoire ? »

Cette année, nous lançons la première d’une série de quatre grandes 
expéditions annuelles — et nous souhaitons vous inviter à faire partie de cette 
traversée.
Nous ne promettons pas de réponses.
Nous offrons un lieu où les questions poussent avec les mauvaises herbes.
Un lieu à fort potentiel : un laboratoire naturel pour scientifiques, artistes, 
architectes, biologistes, penseurs et rêveurs de tous horizons.

Nous venons de différentes géographies — Porto, Paris, Milan et autres — avec 
l’intention de déterrer des histoires oubliées, documenter la vie qui persiste 
entre les canaux, créer une archive vivante de ce territoire et envisager nos 
possibles relations à ce paysage.
Ce sera une expérience de terrain, oui, mais aussi un exercice d’écoute, de 
partage et de documentation réelle et imaginaire.

 Nous apprendrons du territoire — et les uns des autres.

قيرط حتف
دوهش نود رهدزت ضرأ وحن

 صصق نع نوثحابو ،نايسنلا وفشرؤم نحن »
 .ةيعيبطلا رظانملل نوتماص سارحو ،ةدوقفم
 قلطنن ،ومساريإ تناس ةريزج ىلع ،ةيقدنبلا ةريحب يف
 ،اًماع ٣٤ ذنم سفنتت اًراتكه ٢٤ اهتحاسم ضرأ فاشتكال
 رخآ اهترجه امدنع ،١٩٩٠ ماع ذنم - يرشبلا نمزلا ضبن نود
.ةيرشبلا يدايألا
 ظفتحت لازت ال ،ةيسنم مويلا ودبت يتلا ،ضرألا هذه
 - كامسألا كرب - تاونقلا نم ةكبش :يرشبلا عادبإلا راثآب
 ةتماص ،ةيئاملا ءايحألا ةيبرتل قباسلا يف ةصصخم تناك
.اهب ةطيحملا ةريحبلا عم راوح يف لازت ال اهنكلو نآلا

 ؟يضارألا هذه لمحت اذام
 وأ ؟ىرخأ ةايح نم اياظش ؟ةيرب تاتابن
 ؟دعب هتيمست عيطتسن ال ءيش امبر
 ؟كانه تثدح يتلا تالوحتلا ام
 - يجولويبلا عونتلا تامالع يه ام
 ؟انرظتنت يتلا - رضاحلاو يضاملا
« ؟اهخيرات حابشأ هجاونس له ،اهتاونقو اهفافض نيب

 ةيونسلا ةيفاشكتسالا انتالحر ىلوأ يف قلطنن ،ماعلا اذه
 .ةلحرلا هذه يف ةكراشملل مكوعدنو ،ىربكلا عبرألا
 ومنت اًناكم مكل رفون لب ،تاباجإب مكدعن ال
 .ةراضلا باشعألا عم بنج ىلإ اًبنج ةلئسألا هيف
 ءاملعلل يعيبط ربتخم :ةلئاه تاناكمإ وذ ناكم اذه
 ءاملعو نييرامعملا نيسدنهملاو نينانفلاو
 .فايطألا عيمج نم نيملاحلاو نيركفملاو ةئيبلا
 
 وناليمو سيرابو وتروب – ةعونتم ةيفارغج قطانم يف أدبن
 قيثوتو ،ةيسنم صصق نع باقنلا فشك فدهب -  اهريغو
 هذهل يح فيشرأ ءاشنإو ،تاونقلا نيب شيعت يتلا ةايحلا
 .يعيبطلا دهشملا اذهب انتقالع روصت ةداعإو ،ةقطنملا
 اًنيرمت اًضيأ نوكتس اهنكلو ،معن ،ةيناديم ةبرجت نوكتس
 .يلايخلاو يقيقحلا قيثوتلاو ةكراشملاو عامتسالا ىلع
 
.ضعبلا انضعب نمو - ةقطنملا هذه نم ملعتنس

ACT.1 : 20-22 Novembre 2025

location
Via dei Forti, Sant’Erasmo, Venezia
a 30-50 minuti da Fondamente Nove (Venezia) con il vaporetto linea 13, fermata 
Chiesa o Punta Vela (Sant’Erasmo).

organizzazione
Marion Nielsen, EnsadLAb-PSL, Paris
Laura Imbriani e Fabrizio Lampis, Supercake Architecture and Design, Milan
Joana Rafael, CEAA, CEGOT, Porto

mássimo 10 personne

Partecipazione gratuita, previa iscrizione tramite lettera di intenti.
Mail xpedizione@gmail.com per ulteriori informazioni. 

Free participation, upon registration via a letter of intent.
Email: xpedizione@gmail.com for more information.

OPENING A PATH
Towards a land that blooms without human 
witnesses

« We are archivists of oblivion, hunters of lost stories, and guardians of 
silent landscapes.
In the Venetian Lagoon, on the island of Sant’Erasmo, we set out to 
encounter a 24-hectare territory that has been breathing for 34 years 
without the rhythm of human time—since 1990, when the last human 
hands abandoned it.
This territory, seemingly forgotten today, still holds traces of human 
ingenuity: a network of canals—le peschiere—once dedicated to 
aquaculture, now silent, yet still in dialogue with the surrounding 
lagoon.

What do these lands hold?
Wild flora? Fragments of other lives? Or perhaps something we don’t 
yet have a name for?
What transformations have occurred here?
What signs of its biodiversity—past and present—await us?
Among shores and canals, will we encounter the ghosts of its history? »

This year marks the first of four major annual expeditions—and we want to 
invite you to be part of this crossing.
 We promise no answers.
 We offer a place where questions grow alongside the weeds.
This is a place of immense potential: a natural laboratory for scientists, artists, 
architects, ecologists, thinkers, and dreamers from all fields.

We come from different geographies—Porto, Paris, Milan, and other —
intending to unearth forgotten stories, document the life that persists among 
the canals, create a living archive of this land, and reimagine our relationship 
to this landscape.
It will be a field experience, yes, but also an exercise in listening, sharing, and 
real and imaginary documentation.
 
We will learn from the land—and from one another.

صاخشأ ١٠ ىصقألا دحلا

ةمظنملا ةهجلا

عقوملا

٢٠٢٥ ربمفون ٢٢-١٩

ةيفاشكتسا ةلحر

INVITATION

En septembre dernier, notre invitation imaginait une terre oubliée par les hommes.



DAY 1

La première journée est surtout une première soirée.
Nous passons la journée à Venise pour nous retrouver, faire quelques courses.
Il manque du vin, puis du lait. Nous faisons des aller-retours dans le théâtre supermarché.
Le déplacement des bagages, poussettes, trotinettes vers le vaporetto, en traversant les nom-
breux ponts vénitiens, est plus long que prévu. L’xpedizione et ses imprévus a déjà commencé.



VAPORETTO 13

L’arrivée depuis Venise se fait de nuit. Dans la lagune, impossible de distinguer l’eau des terres 
immergées. Quelques lumières, quelques bricole. L’eau est soyeuse, l’air est froid.
Il est encore tôt (17h) mais il semble déjà tard. Entre les lumières froides de l’hiver et la tom-
bée de la nuit anticipée, il sera toujours difficile de deviner l’heure pendant ces journées. 
Hors du temps, déjà.



LAMPADAIRES

Sur l’île, banc de sable plat, deux lignes droites se croisent, éclairées régulière-
ment par des lamapadaires flambant neufs.

Une fois installés et après un bon repas, nous ne résistons pas à l’appel du site, à 
100m de notre logement.
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DAY 2

Nous y voilà.
Nous partons marcher autour du terrain, par la périphérie.
En commençant par la lagune, nous pourrons découvrir la relation entre les canaux, la digue 
et les entrées d’eau.
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INTERLUDE : TRACES HUMAINES

Pour une terre sans contacts humains depuis 30 ans, on y retrouve beaucoup de traces, 
déchets et polluants.
L’humain passe, s’installe, pour un affut de chasse, pour se débarrasser au mieux des coupes 
végétales des terrains défrichés, au pire, pêle-mêle, de ses déchets chimiques encombrants.
On y trouve aussi les objets laissés pour compte, les bateaux qui ont sombré dans l’eau et 
dans l’oubli.
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DAY 3

Nous avons croisé de nombreux indices et informations.
Ils sont de différentes natures, et racontent 

des histoires complémentaires et contradictoires.
Faire la Synthèse, l’Archive, l’Atlas de tous ces éléments.
Comment ?



DES PISTES D’ENQUÊTE À DÉVELOPPER

1.

Raconter et démontrer l’artificialité de 
l’ensemble de la lagune, dans une forme 
de COOPÉRATION permanente entre 
humain et plus qu’humain, dont le site 
est une métaphore.

2.

Témoigner de L’ENTRE-DEUX, le temps 
figé, à la fois par la lagune mais aussi par 
les ratés successif des aménagements.
Le lieu est en attente, dans les limbes.

3.

Suivre les LIGNES DE DESIR pour entrer 
dans le terrain. Recenser les activités qui 
entrent, sortent, traversent.

4.

Il s’appelait FRANCESCO*.

Résoudre le mystère autour de la tran-
saction et des aménagements du terrain, 
donné pour éponger une dette de 3 000 
000 de lires en 1995 (100 000€ actuels).
Qui y a gagné quoi, avec ce lieu où rien 
n’était déjà plus possible ?
Chaque personne rencontrée a une ver-
sion différente de ce qui a existé.
Et les POISSONS ?
sont-ils morts ?
se sont-ils échappés ?
ne sont-ils jamais venus ?
sont-ils toujours là, mutants tapis dans 
l’ombre ?

* Franceso est le prénom de la personne qui a tenté dans les années 80 
de transformer le terrain en valle dei pesci**, avant d’abandonner*** 
et de le confier à l’oncle de Fabrizio pour éponger une dette.

** D’après Francesca, la soeur de Massimiliano, notre hôte.

*** abandon dû à, selon les différentes versions : 
1. la faillite personnelle qui a empêché le projet de se terminer 
(Francesca)
2. la mort de tous les poissons suite à une erreur dans la construction 
(M.Miel)
3. l’impossibilité d’acheminer les poissons, le projet ayant été mal 
conçu (les allemands du bar)



CLAIRIERE

Je vais suivre les lignes de désir et les promesses d’entrée, dans les pas de celles et ceux qui 
ont déjà pénétré dans le site.
Parfois je ne rentre que par le regard, à travers les haies ensauvagées, je repère les clairières.
Je les garde précieusement pour la prochaine fois.



ÉQUIPEMENT

Dès ma première tentative, je m’accroche, je récupère ainsi 
dans mes mains une tige de bambou. 
Il me servira toute la journée à tâter le terrain, tester les pro-
fondeurs sous les ronces et les algues. En fin de journée, sur la 
côte Est, il me sauve des eaux-profondes tapies sous les algues: 
je voulais entrer sous l’écluse N.2, je me serais alors enfoncée 
jusqu’à la taille.
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TRAVERSÉE

Des figures construites laissent traverser l’eau et deviennent pour moi qui ne 
sais pas bien lire le détail végétal, des repères fixes.
Après quelques année de ce terrain, j’espère que mes repères deviendront plus 
subtils.

En tout cas, je retrouve ces entrées de chenal de part et d’autre: côté Ouest la 
veille, au Centre aujourd’hui. 
En miroir, elle me permettent de traverser mentalement le terrain.

voir plus loin, traversée n.4.
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COLLECTE

Des herbes sèches aux arbres verts, puis la rareté du rose-
magenta (plante toxique d’après Massimiliano)
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ENTRER, SORTIR, TRAVERSER,
LE TOUT DANS L’ORDRE ET SURTOUT DANS LE DÉSORDRE

Dans notre programme, nous avions 
indiqué 
«Il secondo giorno è dedicato all’esplora-
zione del territorio.»

Bien sûr, un programme est déjà obsolète 
à peine écrit. Nous n’avions pas pensé à la 
sortie.

Sortir. S’en sortir. 
Qu’est-ce qu’on fait ici, embarrassés de ces 24 hectares qui nous regardent, narquois, 
tourner autour comme des petites hyènes inoffensives.
S’il y a une entrée il doit bien y avoir une sortie, et donc une traversée.

Ce ne sera pas pour aujourd’hui, d’abord parce que la traversée physique du site demande 
plus d’outils de débroussaillage, d’équipements étanches et de sécurité.
Ensuite parce que la terre comme l’eau ont été pensé comme des parcours qui se croisent 
et se rencontrent (et surtout ne se rencontrent pas).

Pour commencer donc, mon entrée en matière, je repère là où l’eau peut se déplacer, tout 
comme là où la terre pourrait se parcourir.
Tout est au conditionnel, il faut spéculer et regarder le terrain en face.
Un labyrinthe entre eau et terre, une limbe stérile ou fertile, je ne sais pas encore.

Tout ce que je peux faire, c’est tenter de 
traverser du regard, mettre en miroir des 
entrées et sorties, des endroits et des 
envers de lisières.
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WHAT’S NEXT ? A FEW  PRINCIPLES ABOUT OUR XPEDIZIONI 
(FOLLOWING THE DISCUSSIONS ON THE LAST EVENING)

XPEDIZIONI are 
(attempt at synthesis, not a manifesto but a 
fluctuating thought)

A metaphorical reflection on the habitability of the contemporary world and an interpreta-
tion of common issues

A journey through the scales of what is found, perceived, and understood in situ; Xpedi-
zioni are expended, can take place elsewhere, with a thread that maintains the connection 
with the site

The site is Sant’Erasmo, the field is the Valle militari dei Pesci. It’s difficult to view it wit-
hout the island and its surroundings

Our investigation is experimental, even prospective. The inclusion of local residents and 
stakeholders is essential to avoid the trap of extractivity

The field offer an opportunity to experiment practically and creatively on a 1:1 scale with 
human experiences, constructions, and materials testing

Our investigation allow us to develop and discover stories present on the site, the vernacu-
lar culture of the island, and to collect and revive these narratives

Each team member has their own pratices 
and questions. We share them, and then 
they can be developped individually, in 
groups, or in other locations as opportuni-
ties arise

It is not necessary to always be all together 
(especially when there are more of us). 
The team remains flexible, in a generous 
and good spirit.



to be continued

ÉPILOGUE

liste des personnes croisées à 
sant’erasmo en 3 jours :

- à la maison : Massimiliano, 
Francesca, leur frère, le chat 
neve

- sur le terain : 
2 vélo, 1 piaggio, 2 chiens 
(vendredi)
1 vélo, 1 jogger, 1 scooter, 2 
voiture (3 passagers), 1 piaggio 
(dimanche)

- sur l’île :
M.Miel, M.Chatons (ou crazy-
man), une dizaine de piaggio

- au restaurant :
2 tenancières, 2 allemands 
italiens qui ont inventé la glace 
à l’artichaud, 1 joueur qui ne 
nous a pas expliqué les règles 
des machines à sous, 5 clients 
au bar.

- au vaporetto :
Lucia et son mari, 1 dame 
du supermarché, 1 homme 
promenant 2 enfants dans une 
voiture télécommandée.

environ 44 êtres humains ou 
apparentés, soit 

10% DES HABITANTS DE L’ÎLE.




